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Tribun«" piše, da je mehiška politika postala "žoga med 
tekmujočima cerkvama" v Združenih državah. Kle-
rikalni kongresnik zahteva preiskavo glede mehiške 
propagande. , 

Umrli «o i tirjt delavci na u 
H trupi jen j« s bonaolom.—'Tudi 

, ventilaciji prav malo ali pa 
nič ne iaia. 

v ran Ion, Pa./— Izredni vlak 
lial delegata J* aatriettaih 

okraje* Scraaton-Wilkee-Barre 
,n ila/.leton na konvecij? rudar-
"k<- i jianiiaclje, kf prične dne 
2:> Januarja t. 1. 

Suhači aretirali 40 a s * . 

< luengo.—Zadnjo »obote xve-
u ' r ie »to prohibUkih detektivov 
^»valilo v 26 obce«tnih foetilen, 
^Uvpad j in trafik v ChJcago 
Hnjfhuu. Aretiranih Je bilo 40 
j*"*'. m«d temi tudi dve «enaki. 

NO uplenili večje in manj-
v' calote vina in Iganja. 

PovodenJ v Pit Uhan*a. 

PltUhurifh, Pa. — Petdnevno 
delovje Je povtročilo naraAčanJe 
rek, ki »o v nedeljo poplavila več 
ulic v nižinah maeta In okolice. 
O kaki večji Akodl Ae nI poročil. 

•Vi». Í.Á" 



P R O S V E T Ä & JANUARJA. » 

tonvmr 
Frančiškansko ma*lo. 

Naši frančiškani «o se izdali, 
da jedo maslen kruh. O ma»le 

nem kruhu kaj radi govorijo 
Dokler jim siromaki, ki ne po! 
znajo masla, tako dobro režejo 
maslen kruh, ne pojdejo franči. 
ikani nikamor drugam v boj u : 
"sveta vera." Slabo pa oni m* 
žejo kruhek svojim trabuntom. 
Trunku so ga tako tenko mazali 

da jim je odpovedal službo. 
• • • 

'Prasne hlače. 

Dragi K. T. B.! Jaz rad Oitam 
o najnovejši Chaplinovi komedi-
ji. Spominja me na razne naše 
komedije. Chaplinova žena Lita 
je vzela Carletu njegove široke 
hlače In ko je začela brskati j* 
njih, je našla prazne žepe. 'To 
m« spominja na tiste ozke in dol. 
ge hlač* v katerih je bil denar 
Slovenskega zavetišča. Carleto. 
va Lita in fcaša Urša se zdaj * 
nako počutita. Obe imata prazne 

hlače , . . —Henry Bom. 
• * * 

In "hot slater" Je klobasa! 

Stara rojakinja, ki piše joka- j 
ve dopise v A. S., mteli, da je 
bakterija neke vrste mehiška ba. 

j 

Posnemanja vredno. ' 

Dragi 2arkomet! Jaz želim, da ! 
bi tisti katoliški župnik iz Ne-
braske imel mnogo posnemalcev. j 
Faranke bi morale biti poklicane I 
v fanovž in tam osuvane s pestjo 
v obraz. To boj ih morda "zbrih-i 
talo" kakor je tisto Poljakinjo. 

— B. P., Girant, Kans. 
« * • 

Reveži se vozijo v avtih! 

J. T. Bannon, filozof iz New 
Yorks, zelo moder Človek, pik, 
da ni več vredno govoriti o re-
vežih v Ameriki, ker jih ni. Re-
vežev ni več! Ako je še kdo re-
ven, je oni, ki se vozi v starem 
fordu. Vsi drugi imajo dobre av-
tomobile. 

Na misel mi je frrišel hrvaški 
filozof, ki je rekel, da je videl 
"dva človeka in enega Kranjca." 
Vsi oni, ki hodijo peš ali kradejo i 
vožnjo v "bakskarah", sploh ni-] 
so več ljudje. • • 

* Nekoliko pa ima Bannon prav. j 
Kdor se vozi v starem fordu, je 
res revež! 

* * • 

Poplavljene! vprašujejo za d» j 

nar. 

It Kansasa: Skoro vsak das 
Čitam v listih o velikih vsotak 
denarja, ki so bile nabrane v A-
meriki in poslane za poplavljen-] 
ce v starem kraju. Medtem p j 
še vedno prihajajo od poplav-
ljencev obupna pisma, v katerih 
ss pritožujejo, da ni še od niko-
der nobene pomoči. Kaj to po-
meni? Kaj če bi se tisti Rdi* 
kriš v starem kraju izpremenilT| 
veliko ribo, tako veliko, da lahks 
pogoltne vse vreče z denarje»,; 

kar ga je v Ameriki! — B. P- I 
* *-* 

"Svoji k svojim" v Cleveland 

Iz zapadnega Clevelanda: Slo-
venec v pride v slovensko trgo^ 
no. Vzame pilo in vpraša: Ml 
koliko je ta pila? Odgovor. * 
centov., Rojak ogleduje pilo, *j 
obotavlja, in ker je le prevftj 
odide. Stopi v sosednjo proda-
jalno, ki jo ima Žid. Koliko »t 
pila? (Istegs izdelka in rti 
tsko dobra.) Odgovor: Samo»! 
centov. Rojak kupi pilo in B*J 
potjo premišljuje o Majkov« 
izreku v "editorialu" *IMH« 
S. K. J . : "Svoji k svojim." I 

000 
Petrolej ni voda. 

Mehiški katoliški pred 
Capistran Garza še vedno • 
dentuje na tej strani meje. 
ka služba je zelo prijetna.J* 
je v ameriških škofijskih 
čah dovolj maslenega kruhs. 

0 9 0 
Kantest za kratke prispe** j 

31. 

Srečen oni človek, ki toliko*] 

da se seliti ne sme. — J-

32. m i 

Bog ima zelo slabo vsgo, 
deli svoje dobrote enim P** 
drugim premalo, tretjim P* 
— Kanalja iz Woodwards 

38. 
Me ftene delamo veliki 

modrim možem. Dajejo naff i 
grše priimke — a vendar 
vedno zalezujejo. — c - i 

K-1-* 

P R O S V E T A 
GLASILO SLOVENSKE NAEODNE PODPORNI J1PNOTB 

LASTNINA SLOVENSKE NAKOliNE IH>DI'ORNE JEDNOTE 

C— pgheev po dogovoru. RokopUi — na vw^jo. 

Naročnina: Z« din jen« driav« (Izven Chic««o) $6.00 na teto, 12.50 ta 
pol teta In $1.26 ca tri D>CMM; Chicago In Ck«ro |SA0 na teto, $SJS m po! 
teta, $1.W> »a tri masacc. in aa t notam »t »o fSJOO. 

Naatev tm vm. kar Ima «tik x Itotoas 

" P R O S V E T A " 
26S7-59 So. Lawadate Ay«um, CHeags. llliaote. 

-THE E N L I G H T E N M E N T 
Organ o# tka »ter«» Nntion.l B O W F H Soctety. 

Owned by tk« Slov— Nattenal Bentflt Boetety. 

Advftialnif' rata» on agraaroant. 

lobesrtfClos: United SUtoa <«u»pt Chicago) and Canada «fM por 
YEAR; Chicago jSJO, and forolyi ooeatrios I S . 0 0 par 70*r. 

" MEMBER of T B E F E D E R A T E D P R E S S " ^ 

ist 

D«!«» v oktepa)« pr. (Da* ti , Ittt) poleg vašega 
)7. to« dnevom potakla Po^rKa te praraiaano, 

da aa vam ne natavl Hat« 

NESPAMETNO RAVNANJE FAEANOV. 

' Ubili so f aro viko kuharico. 

. Downers Grove je majhno mesto, ki leži malo vež kot 
21 milj zapadno od železniške postaje Union v Chicagu ob 
progi železnice Chicagu, Burlington in Quincy. Tam je 
zgrajena katoliška cerkev sv. Marije. V tej fari je žup-
nik Boleslav Nowakoveki. Pri njem je služila kot kuha-
rica Ana Rucinskova. 

V Wheatonu, kjer je sedež okrajne oblasti, je bilo ob-
toženih 16 oseb uboja, češ, da so ubile farovško kuharico 
Ano Rucinskovo. Aretiranih je pa bilo eden in petdeset 
oseb. 

Obtožnica pravi, da je število faranov naskočilo žup-
nišče, kuharica se je ustrašila in je bežala iz farovža. Fa-
rani in faranke so tekle za njo, množica jo je podrla na 
tla in osuvala tako hudo, da je kuharica umrla uro ka* 
neje. 

Župnik trdi, da so se farani vprli, ker je naložil po »17 
davka za šolo in na družino. Farani izjavljajo, da je žup-
nik zapravljal denar in udobno živel s kuharicd na njihov 
ve stroške. 

To «o fftkti o uboju farovške kuharice, kot so jih pri-
nesli čikašk̂ t dnevniki.) Podrobni fakti pridejo šele na 
dan, ko se b ^v r š i t a sodnijaka obravnava proti faranom, 
obtoženim uboja farovške kuharice. 

Vprašanje nastane, ali so farani ravnali pametno, da 
so tako osuvali farovško kuharico, da je umrla po eni uri? 
Nikakor ne! Kuharici so vzeli življenje, ki ga ji ne mo-
rejo več vrniti. Uboj je hudodelstvo» ki se kaznuje po ob-
stoječih zakonih. Kuharica je mrtva, žrtev celibata, ki 
ga je rimska cerkev uvedla za svoje duhovna. Fkrani, ki 
so kuharico osuvali, da je kasneje nastopila smrt, bodo 
kasnovani po zakonu. Torej bo še več žrtev in samo za-
radi tega, ker je cerkev uvedla za svoje duhovne celibat 
Kajti če bi ne bilo celibata, bi župniku ne bilo treba kuha-
rice, ampak župnik bi se najbrž oženil in kuhala bi mu 
njegova žena. Ako bi bil pa samec, bi bil pa kje na hrani 
ali stanovanju, ali bi hodil jest v restavracijo. Iz tega 
sledi, da so farani ravnali zelo nespametno, ker so ubili 
kuharico, kajti župnik in kuharica nista bila drugega kot 
žrtev razmer. 4 

Ako je župnik res živel v razkošju s kuharico, kot 
trdijo obtoženi farani, ni bilo vseeno treba zaradi tega 
ubiti kuharice, kajti pomagali bi si lahko na drug in po-
staven način. 

Svoje otroke bi lahko pobrali iz katoliške šole in jih 
poslali v javno šolo. Tako bi si vsaka družina, ki je spa-
dala k fari, prihranila $17, ki jih je župnik razpisal kot 
davek za šolo. Ako bi še to ne pomagalo, bi farani lahko 
tako trdo zavezali svoje denarne mošnjičke, da bi župnik 
ne dobil od njih niti centa. 2upnik bi tako spoznal, da 
mora spoštovati voljo faranov, če ne, pa ne dobi centa. 
Župnik bi se uklonil ali bi se pa preselil s fare. Farani 
bi bili lahko s postavnimi sredstvi dosegli, da bi župnik 
spoštoval njih zahteve. In čeznje bi ne prišlo še večje 
gorje, to je, da je zdaj izmed njih petnajst obtoženih ubo-
ja, ki se kaznuje s štirinajst leti težke ječe. w 

Seveda, dokler bodo farani verjeli v pravljico, da 
mi in njih otroci ne bodo izveličani, če bodo svoje otroke 
pošiljali v javno šolo, ni pričakovati razsodnosti pri fara-
nih, ampak dali se bodo voditi od hipnega izbruha strasti 
in v takem duševnem stanju bodo izvršili. pO obstoječih 
zakonih kaznjiva dejanja. 

Ako so med obtoženimi farani družinski očetje in 
družinske matere, bo gorje, ki zadene obtožene farane 
izredno veliko. Otroci bodo skozi nekaj let brez očetov 
in muter, ker bodo starši v ječi. 

Vsega tega bi ne bilo, ako bi farani ravnali premišlje-
no in bi ne »prejeli vsega za čisto in golo resnico, kar jih 
cerkev uči. Farani bi pravilno ravnali, ako. bi o tem pre-
mišljali, kar jih cerkev uči in njene nauke primerjali s 
tem, kar je znanost dokazala z nepobitnimi dokazi, da je 
resnica. Tako bi prišli do spoznanja, da je veliko atvari, 
v katere so verjeli, nereHničnih In samo pravljičnih, ki so 
direktno v protislovju s tem, kar učita znanost in vsak-
danje skušnje. 

S L I K E I Z NASELBIN 
Razna obviftik. 

Went Allte, Wis. — Nazna-
njam Članom društva "Združe-
nje" it. 104 S. N. P. J. na Weit 
AlHsu, da je za leto 1927 izvo-
ljen novi društveni zdravnik 
vsledtega, ker ta zdravnik sta-
nuje «redi westališke na«elbine, 
tako da mu bo motno obiskovati 
vas bolnike, tudi ako stanujejo 
izven West Allisa. Delal bo za 
iste plačo kakor smo jo plačali 
zdravniku za leto 1926. Njegov 
naslov je: dr. L. A. Van Ells, 
6814 National Ave., telefon 
West AUis 1808. Torej v sluča-
ju bolezni se v bodoče obračajte 
na njega kot društvenega 
zdravnika. Seseda, lahko pa 
imate tud vsakega drugega, ako 
Ka hočete plačati še posebej ter 
mislite, ds je drugi boljši. 
I Nadalje je društvo sklenilo, 
da priredi domačo zabavo dne 5. 
marca v Kraljevi dvorani. 
Vstopnina bo $1.00 za odrasle, 
vse drugo prosto. Člani pripe-
ljejo tudi lahko s seboj svoje 
dobre prijatelje, ki niso ¿lani, 
zanje velja ista vstopnina kot 
za člane, toraj člani in članice 
vsaj to pot pokažimo, da naše 
društvo šteje nad 260 članov. 

Nadalje sporočam vsem čla-
nom, da bom v letu 1927 pobiral 
aseament 16. in 26. v mesecu od 
6. do 8. zvečer, kakor dosedaj, 
samo na drugem prostoru, to je 
pri Fr. Kralju, kjer se vrše dru-
štvene seje, pobiral bom seveda 
tudi na domu vsaki čas, do 
26. v mesecu. Kdor ne plača 
do 26. v mesecu, bo suspend! 
ran; po 26. ne vzamem drugače, 
ako plača še za prihodnji mesec. 
Društvo ne plača za nikogar. 
Nekateri mislijo: Saj me Tone 
pozna, bo že plačal, ker pa pride 
do t is tr prijaznosti, da se ns 
tajnika zanašajo, od 40 do 60 
članov na mesec, to je od 80 do 
100 dolarjev, toliko tajnik ne 
more plačati, ako bi bil tudi na-
rejen is same prijaznosti. Lan-
sko leto sem plačeval za najbolj-
še med dobrimi, koncem leta 
sem imel čez $20.00 izgube, ko 
so člani, za katere sem plačal, 
pustili društvo. 

Za naprej ni torej potreba re-
či: Ce bom pozabil plačati, pa 
ti plačaj za mene. Tajnik ne bo 
plačal-za nikogar. Kdor pa tako 
rad pozabi, pa naj plača za 8 ali 
več mesecev naprej, štirikrat na 
isto se pa gotovo mora vsak član 
spomniti, da js član društva 
Ako se pa še tistega ne spomni, 
tudi ni vreden, da bi bil v dru 
štvu. 

Nadalje opozarjam tiste čla-
ne, katerim bom pissl nakaznice 
SS obiskovanje bolnikov, naj jih 
obiščejo kolikorkrat jim naro-
čim, da bodo bolniške nakaznice 
sftdosti podpisane tor bolniki obi-
skani. Kdor ne bo izpolnil svo-
je dolžnosti, bo zasnamovan 
knjigi in v slučaju, da bi bil sam 
bolan, bo prikrajšan za bolni-
ško podporo, kolikor pravila do-
loftajo. Torej poizkusimo vsi 
Člani in članice, da bmo gledali 
na bolnike, da dobijo samo po-
trebno podporo in ne bo nafto 
društvo po večini med ¿Istimi, 
kateri več podpore vzamejo, ka 

K . P R N M U Š 

Prihajajo in odhajajo. Poli-
cijski komisar Greco v Gorici je 
premeščen v Turin. Marsikateri 
državni funkcijonar komaj ča-
ka, da odide iz Julijske Krajine. 
Nekatere, ki pridejo, zanimajo 
razmere v obmejni deželi, ali le 
nekaj časa, kmalu se jih naveli-
čajo in Želijo si nazaj med svoje 
ljudi. Med Slovenci ima uradnik 
lahko prav prijetno življenje, a-

rasni predsodki, s katerimi 
prihajajo med nje italijanski u-
radniki, so taki da jih tirajo le 
v nezaupanje, in potem so naro-
čila, dapa uradnikom ob priho-
du v nove province, taka, da na-
pravijo veliko razdaljo med nji-
mi In našim ljudstvom tudi pri 
onih, J(i so sicer dobrega srca. 
Slabo kvalificirani uradniki so 
povzročili ob meji že mnogo 
gorja. 

Podpisovanje liktorskega po-
sojila v kvarne raki provinci je 
doseglo s silnim pritiskom seve-
da ogromen uspeh. Na Reki in 
na deželi Je podpisanega posoji-
la za 6 milijonov 200 tisoč lir. 
Kvarnerska provinca šteje pre-
bivalstva 86,464; povprečno pri. 
de na osebo 60 lir. 

V Velikem LoAinJu so pokopa-
li cav. M. Bud i niča, ki ima za-
sluge za razvoj trgov slie morna-
rice, ki je bil iredentovec in po 
vojni prvi italijanski sindaco 
Vel. Lošinju. Zelo navdušen je 
bi) za Italijo precej čaaa, ali no-
ve atrašne razmere y Istri so ga 
razočarale in užalile,,da je pred-
lanskim oefložil župansko čast in 
opustil vsako politično delova-
nje. 

Kakšne duhovnike pošiljajo v 
Istro? Slovenske in hrvatske 
duhovnike izganjajo, pošiljajo 
po zagrizene Italijane z nalogo, 
da potujčtjo naše ljudstvo. Fa-
šisti si dom iš! ju jejo, da bo po-
italijančevanje napredovalo naj-
lažje in najhitreje potom delova-
nja fašištovskega duhovnika. 
Med te ljudi pa je zašlo tudi ne-
kaj takih, ki nosijo črno suk-
njo le zato, ker jih dobro redi. 
SlužIjo fašizmu in živijo, kakor 
se jim poljubi. V Lanišču so 
imeli duhovnika, ki se jemalo 
brigal za svoj poklic. Pohajko-
val je in pijančeval ter živel 
tako, da so je ljudstvo zgražalo 
nad njim. Sedaj je izginil. Pra-
vijo, da so ga zaprli in mu 
strgali svečeniški ovratnik. 

V Idriji so doMli kot nado-
mostllo za odpravljeno realko 
komplementarno šolo, ki obsega 
tri razrede z 88 učenci. Skoro 
sami rudarski otroci. S to šolo 
so velike težave, ker-še vedno 
čakajo profesorjev, pa jih men-
da sploh ne bo. S tako šolo ne bo 
nobenega uspeha. Nekateri 
krogi v Idriji se potegujejo za 
industrijsko šolo, ki bi več kp-
ristila kakor sedanja .komple-
mentarna, ki je vsa pomanjklji-
va 

Zagoneten umor. V Ricma-
njih v ptujskem okraju je bil te 
dni izvršen ssgoneten umor. Pri 
posestniku, Tomažu Silaku so po-
noči luščili bučnice. Pri delu je 
bilo razen gospodarja in 2 nje-

kor pa plačajo. Opozarjam'tudi *>vih sinov zaposlenih še osem 
bolnike, naj se meni javijo bol 
ne takrat ko se zdravniku, ne pa 
par dni posneje, ker le datum 
prijave obema je veljaven za 
bol. podporo. Javite se lahko 
uatmeno ali po drugem članu, 
lahko pišete pismo ali pa pokli-
čite na telefon: West Allis, 1644 
W, pa bo Izpolnjena bolnikoma 
dolžnost. Nadalnje korake bo 
le tajnik naredil. 

Anton Demšar, tajnik. 

PREDAL ZA INFORMACIJE. 

Sllek vlile. Pa. — Povesti Je v 
treh ilustriranih knjigah izdala 
Tiskovna zadruga v Ljubljani. 
Vaaka nevezana knjiga menda 
stane šestdeset dinarjev. Po 
koledar se obrnite na upravni-
štvo Proletarca, 3*39 W. 26th 
St.. Chicago, III. 

USTNICA UREDNIŠTVA. 

Wa«kegaa. III. — Z. — Se po-
šljite. Pozdravi 

V um rt radi bresdelneetl. 

Chicago. — Oeeminpetdeaet-
letni starček William Daviš iz 
6626 S. Paul i na eeste as Je anoči 
ustrelil, ker nI mogel dobiti dela. 

sosedov. Približno ob pol enaj-
stih pa je pred hišo počil strel; 
zažvenketale so šipe in krogls je 
zsdela hišnega gospodarja To-
maža Silaka tako nesrečno, da 
Je kmalu nato umrl. Krogla je 
šla skozi sree. Zločincu še niso 
prišli na sled. 

Is Rusije se Je ogiastl. Posest-
sestnica Frančiška Kurent iz 
Ceč je prejela is Ruaije obvesti-
lo, svojega moža, o katerem je 
bila le več let prepričana, da 
je mrtev, naj mu nemudoma 
pošlje vse dokumente, da se 
more vrniti v domovino. Posest-
nik Kurent Je bil ujet od Rusov 
kmalu v začetku svetovne vojne. 

V Rojanu je umrl medicinec 
Rudi Jevttek. star 22 let Pri 
svojih tovariših Je bil zelo pri-
ljubljen. 

V Renčali J* prišlo učencu 
Andreju Oorjanu v šoli slabo. 
Sel Je domov, pa na poti padel 
In se onesvestil. Prihite! je 
zdrsvnlk, ki se je trudil okoli 
dečks. kjer je deček umri s sns-
ki zastrupljenjs. Zagoneten slu-
čaj zdravniki preiskujejo, pa si 
še vedno niso na jasnem, kaj Je 
povzročilo sastrupenje. 

Vlada l a n agrarna i a -
bičak od svojih patljafij 

Ta dobiček Je vseeno velik, ako-
ravno Je država (frodajala 
svoje produkte ceneje, kot 
privatni podjetniki» 

Sydney, Avstralija. — Držav-
na podjetja v New South Wale-
su nosijo ogromne dobičke, kot 
izkazuje finančno poročilo z dne 
30. junija leta 1926. 

Državne opekarne so imele 
9189,860 dobička na leto, dasi-
ravno je bilo med delavce vrh 
njih mezde še razdeljenih $46»-
966, in da je državno podjetje 
prodajajo za pet dolarjev 1000 
opek ceneje, kot privatni pod-
jetniki. • 
' Drlivda opekarna dobiva ta-
ko števiHu naroČila, da je bilo 
v prejšnjem letu'izdanih $130,-
000 za povečanje podjetja, le-
tos pa v isti namen $260,000. 
Kmalu bo država lastovsls naj-
večje opekane v Avstraliji. Pod-
jetje se povečava le z dobičkom, 
ki ga nosi državna opekarna. 

Država lastuje tudi svoje 
kamnolome, v katerih dobiva 
materijal za betoniranje svojih 
cest. Ksmnolomi so prinesli 
$91,000 čistegs dobička, dasi 
ravno je bik» med delavce vrh 
njih mezde razdeljenih $32 240. 

Od betoniranja cest je imela 
država $170,000 dobička. De-
lavcem je bilo izplačanih vrh 
njih mezde $31,116. 

Državno podjetje za gradnjo 
raznih stavb je prineslo $88,400 
profita. Delavci so prejeli vrh 
njih mezde $17,56d. To podjetje 
je že vrglo $462,620 dobička, pa 
$110,966 rezervnega kapitala» 
medtem ko razvrednost znaša 
samo $93,346. 

Državni pomoli so pa imeli 
$62,406 izgube. Izguba je na-
stala zaradi tega, ker morajo 
prejeti pristaniščni delavci pla-
čilo za 48 ur, akoravno delajo le 
44 ur. To pravflo velja tudi za 
privatne podjetnike. Država je 
plačala delavcem tudi vse praz-
nike. Vrh tega so stranke, ki 
so se poslužile državnega pomo-
la, prejele $96,000 popusta. Ako 
bi se strankanj ne dovolil ta po-
pust, bi državni pomoli izkazali 
$33,000 dobička. To pokazuje, 
da je država veliko bolj sposob-
na upravljati razna industrijska 
podjetja, kot privatni podjetni 
ki. 
\ 

Tone j Seljan: 

Trzaarjav Taaa 
Trznarjev Tona je bil čuden 

človek; velkl, močan a zanemar 
jen in včasih precej raztrgan, — 
pa vedno je nosil polne malhe 
kamenja. 

Iskal je namreč zlato . rudo, 
pa je vsak pisan kamen spravil 
v žep. 

Nastopal ni kot pravi berač, 
marveč hodil je le po nekterih 
hišah — znance obiskavat — 
kot je sam trdil. 

Parkrat na leto je gotovo pri-
šel k nam in je prenočil pri nas. 
Pri nas je bil namreč stric, ki 
je jako rad Toneta IspraSeval 
"Kako pa je kaj, Tone?" ga je 
vprašal s sladkim glasom. "Kaj 
pa kaj ruda? Alh4* imaš kaj? 
Zlate seveda. Je — vem, da jo 
imaš." In oni je precej začel 
izkladati svojo rudo po klopi ali 
po raitL^^^^^^H 

"Je — tale je lepa,M je po na-
vadi stric pohvalil kak kamen. 
"Pa kako je težka. Kje si jo 
nabral V In Tona je od vsakega 
kamna vedel dogo zgodbo. Stric 
se mu je pa nalašč čudil. 

"Oh Tona, ali je vae to res? 
Ko bi ti prišel k pravemu člo-
veku, ti bi bil naenkrat bogat, 
ker tako poznaš rudo. Samo 
pokazal bi mu, kjer ai jo ti do-
bil, pa bi ti zato dal denarja, ej 
pa koliko." Možu se Je kar vid-

"Vse eno, kaj ne. Seveda, 
žganjec je žganjec." In stric je 
Šel v kuhinjo in naročil možu 
večerjo. 

Ko je prišel nazaj, Je Tona ho-
dil po sobi gor in dol in gledal 
v tla. Stric je sedel za mizo in 
nekaj čaSS gledal moža. Ko je 
oni dvignil glavo, se mu je pri-
jazno nasmejal: "Kaj ne, Tona, 
daleč si bil, ker te tako dolgo <ni 
bilo, daleč?" Tona je obetal 
pred mizo, obrnil oči in dejal: 
"Bolan sem bil, bolan. Gori na 
Bledu sem ležal celo pomlad." 

"Na Bledu?" se j * začudil 
stric. "Kje pa je to? Tam pa 
še nisem bil." 

'Saj tudi nikoli ne boš?" je 
odgovoril Tona moško. 

'Kaj ne, božja pot je tam na 
Bledu? Ali ne?" 

"Tudi božja ot je, pa se tež-
ko pride do nje. 

Nič drugače kot z ladjo. Za-

to, ker je cerkev na vodi." 

"Ali še govore kranjsko tam 
na Bledu?" 

"Ne . " . 
"Kako pa?" 
"Tajč." 
"Ali ti razumeš taj«T f 

"Tud! No pa nisem prišel 
nič med tajčarje, ker so le po 
graščinah. Meniš, da je tajčar 
kmet kakor ti? On je gospod." 

"Pa si v takem dobrem kraju 
zbolel?" 

"Zbolel? Da! Pa zakaj? 
Saj še ne veš, zakaj sem zbolel. 
Čakaj, da ti povem. Pravza-
prav zaradi predobrega." . . 

"Oh ali res?* 
"Res. Tam sem stopil malo 

po hišah, pa sem kar na enkrat 
imel polno malho. Takele kose 
mesa so mi dajali," pokazal je 
kot bi odrezal roko za pestjo. 
"Pa še koliko druzega! 
t Zvečer sem pa šel h Krevlji-
ču — tam smo si bolj znani — 
in sem si skuhal večerjo. Kaše 
tem skuhal velik lonec, pa do-
bro sem Jo polil. Smo pa ve-
čerjali. Jaz sem sedel takole na 
voglu mize kot zdaj ti, pa kašo 
sem Jedel; drugi pa okrog mize 
in tudi so večerjali. Dva fan-
tina sta pa sedela pri peči» men-
da sta prišla vasovat. So pa 
neznansko nevošljivost vganja-
li zaradi te moje kaše. 

Najhujša sts bila ona dva pri 
peči In domača dekleta. Nevoš-
ljivi so mi bili, ker sem' imsl 
večjo jkledo kot oni vsi. Jfcz 
sem pogledovs] gospodarji, 
kdaj jim bo kaj rekel, pa nič. 
Menda se je še njemu ljubilo 
moje kaše." * 

"Zelo je bila polita, kaj ne?" 
je vprašal stric. 

"Polita pa, da se je kar vtri-
njala. Zato se jim je tako lju-
bilo. Meni je pa ta njih nevoš-
čljivost po črevih stopila, da 
sem zbolel. Jej, to rte Je vik». 
Potem se mi je pa še zlata žila 
vtrgala, da sem bil neznansko 
bolan. To vse zaradi njihove 
nevoščljivoBti. Nazarensko sem 
bil bolan. 

Sel sem spat na hlev v ajdovi-
co. Tak sem bil kot bi bil pijan. 
Kot bi mi mravlje lezle po ži-
votu. Kar vroče mi je prihajalo 
in težko sem sopel. 

Je bil pa k sreči tisto noč ve-
lik mras, da je vaje zmrznilo po 
meni. Tudi zlata Žila je zamrz-
nila." 

"No viš, no v i l * je rekel stric 
in se čudil. "Kako ti je mraz do-
bro storil. I vsaka stvar je za 
nekaj. — Tak te je sama ne-
voAČljivost tako napela? Od 
onih je šla v te, pa je bilo pre-
več, kaj neT 

"Seveda." 
"Potlej je pa še kaj druzega 

zraven pritegnilo, je bilo pa do-
sti." • ' 

"Ni druzega. Zjutraj je pri-
šel padar h Krevljiču, ker so bili 
mati bolni, je pa prišel še k me-
ni na pod, ko so mu povedali, da 
»em gori in mi je dal neko štu-

stricu in povedal je vse, kaj je 
ta in ta gospod rekel In kdo 
vse je pohvalil njegovo rudo. 

Nekoč pa je prišel šele jeseni, 
a bil Je ves bled in shujšan. 
Stric ga je prašal: "Kako pa je 
to, Tona, da te ni več k nam? 
Kaj smo se ti zamerili? Kod 
pa si hodil r 

In on na to: "Reci gospodi-
nji, naj mi skuha Iganjcev. aj-
dovih. Potty bom pa povedal." 

Stric ga Je lepo prašal: "Ali 
naj jih polije, ali jih boš kar iz 
mleka?" 

no jasnilo lice, ko je odjrmarjallpo. Jaz «em mu povedal zakaf 
miwin,. i« U-t «_ . . . ' J 

sem zbolel in kaj me je rešilo, 
Pa se mi je poamejal in rekel: 
Ti ai še bolj moder kot jaz " 

"No viš, no viš." je rekel 
stric. "Padar je že vedel, za-
kaj tako pravi. Ce bi mu pa ti 
ne bil povedal, bi bil pa rekel: 
"Preveč ae je najedel." Na to 

t«e je obrnil k meni: "Idi pogfe. 
dst, če so mati že skuhsli žganj-
ce za Toneta. Gotovo že teftko 
čaka. Kajne Tona, da je U k o r 

Jt rekel Tona in spet začel 
hoditi po sobi gor in dol. 
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Vesti iz Jugoslavije 
ZAGKEBSKA ČRNA AFERA. 

Direktor zagrebške ielezniAke 

direkcije odpuščen iz alužbe 

radi premogovne afere. — 

Kaznovani uradniki. — Od-

pust iz službe in upokojitve. 
rnmrnmmmmm 

Dne 4. jan. je Državni svet v 

Belgradu proglasil razsodbo v 

znani premogovni aferi zagreb-

ške železniške direkcije. Kakor 

znano, se je pri zagrebški želez-

niški direkciji nabavl ja jo več 

premoga, kakor ga je bjlo treba. 

Premog pa ni bil najboljše kva-
litete, v sled česar se je vnel. S 

požarom je bila oškodovana 

dtfava za približno 22 mili jonov 

dinarjev. Kot odgovorni za to 
ogromno škodo, so bili obtoženi 

direktor Dimitri je Jovanovič, 

načelnika Gjorgje Lazič in Emi-

lijan Cvetkovič, inženierja Ivan 

Vajda in Slavko Nlmič, uradniki 

Anton Brkič, Miloš Severovič in 

Dragomir Radoševič ter šef ku-
rilnice Dragutin Hoppe,ki so bili 

vsi suspendirani. 

Razprava pred državnim sve-

tom je trajala več dni. Obtožen-

ci so odločno zanikali vsako 

krivdo. 

Zanimanje za razsodbo držav-

nega sveta je bilo v vsej javno-

sti ogromno, ker so bili zaplete-

ni v afero najvišj i funkci jonarj i 

zagrebške direkcije. Razsodba 

je bila prečitana dne 4. januar ja 

opoldne. Državni svet je prišel 

do prepričanja, da. so obtoženci 
krivi radi neracijonalnega iz-
vrševanja svoje službe, vsled 

česar se je premog pokvaril. 

Glavna krivca pa sta direktor 

Dimitrije Jovanovič in načelnik 

strojnega oddelka Emi l Cvetko-

vič in sicer Jovanovič radi tega, 

ker ni ukrenil vse potrebne ko-

rake, da se stvar popravi. Cvet-

kovič pa, ker ni kontroliral upo-
rabo premoga in je šel s tem na 
roko dobaviteljem. Lazič in 

Gjorgjevič sta bila spoznana kri-

vim, ker se nista brigala, da se 

postavka cen premogu zniža in 

ker sta malomarno vršila svojo 

dolžnost. Vajda pa, ker kot pre-
mogovni referent ni ukrenil vse 

potrebno, da se premog ne bi na. 
kupičeval in ker se ni brigal za 
sklenitev pogodbe. Vrh tega je 

1. 1926 sklenil pogodbo z onimi, 

0 katerih ga je zagrebška direk-

cija obvestila, da pri n j ih ne sme 

naročiti premoga. Nimič, Seve-

rovič in Brkič so bili istotako 

«poznani krivim, Radoševič pa 

še prav posebno, ker je dopu-

ščal, da se je prevzemal slab 

premog. 

Državni svet je zato obsodil 

direktorja Dimitr i je Jovanovi-

ča, Emilijana Cvetkoviča, Ivana 

Vajdo, Slavka N im i i a in Kazi-

mirja Radoševiča z odpustvijo iz 

službe: Gjorge Lazič, Kosta 

Gjorgjevič, Ante -Brkič, Miloš 

Beverovič in Dragutin Hoppe pa 

po bili penzijonirani. Ker pa je 

1 gjorge Lazič že tako poprej 

Bnzijoniran, mu bo za tri leta 

>dtcgnjeno mesečno po 20 od-

Itotkov prejemkov, Hoppeju pa 

20 odstotkov mesečno skozi 

|no leto. Vrh- tega vsem obso-

encem ne bodo vrnjeni do sedaj 

>ridržani prejemki. 
r , 

Zveza Slovenije z morjem. V 

rodu ob Kolpi se je vršila te 

ni konferenca, katere se je ude-
Ižilo tudi več delegatov sloven-

jih občin. Na konferenci so 
• * : ' tvljali o zvezi Slovenije z 

porjem. Konferenca je soglasno 

fpfejela resolucijo, da se tudi tr-

^ k a in obrtniška zbornica iz-

• '<''<• za železniško progo Koče v-

l-Hrod ob Kolpi-Moravice. Izvo-

' n je bil poseben odbor, ki bo 
Mil propagando za gradnjo te 
<>ge. 

P*»j na Raki. Na praznik sv. 
•^Krafjtnr w> ne r brali fantje 
M Hrastnikovo gostilno ter 
M i na pričetek cerkvenega o-
«vila. Dva med njimi sta se 

sprla in naenkrat stekla 
dvorišče «Medne hiše. Par 

*notkov nato je s krikom na 
^o č pritekel nazaj p. d. Ko-
^ v vea krvav. Kri mu Je v 
rku brizgala iz vraU. Neereč-
ž *e je zgrudil na tla ter one-

Vaaka pomoč je bila za-
i n Imel je prerezani obe glav-

li. dovedalao te 

Ubijalec je zbežal, a so ga orož-
niki kmalu izsledili in oddali so-
dišču. Med velikim razburjenjem 
ljudstva so se pričele popoldan-
ske večernice. Povod prepira in 
uboja je baje ljubezenska zgod-
ba. Ubijalec je znan kot suro-
vež. Kovačev fant pa je bil mi-
nen in dostojen Človek. 

Nesreča v Škof ji Loki. Dne 7. 
jan. je operater sokolskega kina, 
Jože Kavčič, v kleparski delav-
nici svojega očeta hotel porabiti 
kovino stare patrone pri nekem 
popravilu in jo je v to svrho ho* 
tel prežagati. Pri tem mu je eks-
plodirala in mu na levi roki od* 
trgala dva prsta, obraz pa tako 
razmesarila, da je v nevarnosti 
oko. Ponesrečenca so odpeljali v 
bolnico v Ljubljano. 

Velik vlom v Laškem. V La-
škem je bil izvršen v noči na 0. 
t. m. predrzen vlom v rudniški 
konzum. Doslej še neznani sve-
drovci so prebili pol metra de-
bel zid in ukradli za 26,000 Din 
raznega blaga, obleke, čevljev 
itd. Ukradeno blago so odpelja-
li ponoči z vozom v smeri proti 
Celju. 

Požar v mariborski oblasti. V 
vasi Apače na Dravskem polju 
je te dni izbruhnil požar v Brod-
njakovi hiši, ki je pogorela do 
tal. Ker so domačini trdno spali, 
bi požar skoraj zahteval tudi člo-
veške žrtve, da ni najbližji so-
sed Še pravočasno zbudil nesreč-
no družino. — Na Jesenicah pri 
Rogaški Slatini je na Silvestrov 
večer zgorela hiša posestnika 
Zaraka. Rešili so nekoliko pohi-
štva, vse drugo je ogenj uničil. 
V dimniku so se bile vnele saje, 
kar je povzročilo usodni požar. 

Samomor v Ljubljani. Dne 5. 
jan. jfe skoč|) Ivan Kraker mlaj-
ši, sin vodje transatlantske a-
genture French Line (Havre-
New York) v kolodvorski ulici, 
skozi okno v tretjem nadstropju 
hiše št. 7 v Slomškovi ulici in ob-
ležal na mestu mrtev. Kaj je po-
gnalo nesrečneža v smrt, še ni 
znano. 

Izseljevanje iz Jugoslavije. 
Po uradni statistiki se je mese-
ca septembra lanskega leta iz-
selilo iz Jugoslavije 976 oseb, 
največ (845) iz Dalmacije; iz 
Hrvatske 236, iz Vojvodine 188, 
iz Slovenije 104, iz Črne gore 33. 
Izselilo se jih je v Združene dr-
žave 317, v Argentinijo 286, v 
Avstralijo 140, v Kanado 85, v 
ostali države 48. Meseca septem-
bra 1925 se je izselilo 1123 oseb. 

Samomor zaradi nezaposleno-
sti. V Zagrebu je sedlarski po-
močnik Kari Jtešetič, rodom iz 
Grobija v Sloveniji, izpil večjo 
količino lizola ter par ur poznejč 
v bolnici umrl. Pred dvema me-
secema je prišel od vojakov,in 
brez uspeha iskal dela. To ga je 
tako deprimiralo, da je šel pro-
stovolno v smrt. • 

Smrtna kosa. Pri Sv. Jakobu 
v Slovenskih goricah je umrla 
gospa Am alia Peklar, soproga v 
vsej mariborski okolici znanega 
gostilničarja in župana Matija 
Peklar j a. 

* Koliko je odvetnikov v Slove; 
nlji. Koncem leta 1926. je ime-
la odvetniška zbornica v Ljub-
ljani 195 Članov, štiri člane več 
kakor koncem leta 1925. V 
Ljubljani je bilo 67 odvetnikov, 
v Mariboru 32, v Celju 17, v 
Ptuju in Murski Soboti po 9, v 
Novem mestu 7, v Dolnji Lenda-
vi in V Kranju po 4, v Brežicah, 
Kamniku, Konjicah, Kočevju, 
Ljutomeru, Radovljici in Slo-
venski Bistrici po 3, v Gornji 
Radgoni, Krškem, Laškem, pri 
Sv. Lenartu v Slovenskih gori-
cah, v Litiji, Ormožu, Slovenj-
gradcu in Šmarju pri Jelšah po 
2, v Cerknici pri Rakeku, 
Črnomlju, Gornjem Gradu, Koz-
jem, Metliki, Ribnici, Skofjl Lo-

-r Šoštanju p m x r t Sfl v ~ 
nik. 

Razpadanje radikalne stran-
ke. 2e za časa Nikole Pašiča je 
bilo očitno, da se bo radikalna 
atranka razcepila, čim izgubi 
svojega najupiivnejšega vodjo, 
Pašiča, ki je edini znal in mogel 
brzdati in disciplinirati hetero-
gen« in častihlepne rad i kal« k e 
političarje. Sedaj, po smrti Pa-
tiče. so stare, hude rivalitete 
izbile takoj hudo na dan. in Uzu-
novič in os tali1 Via vnl maherjl nL 

majo moči in avtoritete, da bi 
zadržali neizogibni, splošni pro-
ces razkrajanja in razpadanja, 
ki je bil že prej latenten. Raz-
mere vplivajo na vlad. krizo, 
vsled česar Uzunovič že ne ve 
več, ali ima za seboj večino ra-
dikalnega kluba ali ne. Pri zad-
njem glaaovanju v klubu, mu je 
lepo število poalancev izreklo 
nezaupnico, in dva ministra, Mi. 
letič in Simonovič, sta demisio-
nirala. Uzunoviču se je nato 
vendarle posrečilo obdržati oba 
ministra v vladi — menda se je 
sam kralj* protlvil podpisan ju 
demiaijskega ukaza — gotovo je 
pa že sedaj, da bo vlada po ob-
lastnih volitvah apet v krizi, in 
da se disciplina v radikalni 
stranki ne bo dala trajno vzdr-
žati. Razpadanje radikalne 
stranke pa ne bo v škodo držav-
nemu razvoju, kajti radikalna 
stranka je že zdavnaj prenehala 
biti to, kar je bila nekoč. Ona 
je postala boljinbolj reakcionar-
na, in če nastanejo mesto nje 
nove grupacije, z modernejšimi 
vidiki in metodami vladanja, bo 
to narodu samo v korist. 

Oblastni četnik splitske "Or-
june" je bil v Kaštelnovem ubit. 
V Kastel Lukšiču je bil namreč 
avgusta meseca ubit v javnem 
spopadu med "Orjunaši" in 
"Havci" hanavec Grgin, in od-
tlej je vladalo med organizaci-
jama hudo sovraštvo. Njegove 
smrti je bil osumljen oblastni 
četnik 2ič, ki šo ga pa bile ta-
krat oblasti izpustile., Na nove-
ga leta dan se je taisti 2ič peljal 
z motornim čolnom do Kastel 
novega, kjer ga je pa Čakal na 
obali oče umorjenega Grgina, ki 
je sprejel 2iča in ga z nožem 
smrtno ranil v rebra. Nato je 
priskočil Grginov brat in ga po-
novno sunil z nožem. Napadeni 
se je branil z revolverjem in je 
ranil Grgino v nogo. 2ico so pre-
peljali takoj v splitsko bolnico, 
kj lr je pa kmalu podlegel tež-
kim ranam. 

Umrl je dne 30. dec. 1926 
Jakob Jančar, načelnik tov. akla-
dišča v Mariboru gl. kol. Pokoj-
ni je bil blaga duša. Sam je bil 
silno vnet za svojo službo, kar 
je bil najbrž vzrok njegove pre-
rane smrti. Svojih podrejenih 
pa ni po nepotrebnem šikaniral 
in priganjal, ker je stal na sta-
lišču in rekel, da mu vest ne do-
pusti, navzlic takemu postopa-
nju železniške uprave napram 
železničarjem, kakor se ž njimi 
postopa danes, da bi jih Še pri-
ganjal. Umrli je bil pač bela 
vrana med svojimi tovariši-
uradniki, ki je razočaranje, ka-
tero je prišlo zlasti z novo prag-
matiko, brez ovinkov priznal 
tudi napram svojim podrejenim. 
Priznal je tudi vrednost že-
lezničarske organizacije in «i ni 
ničesar bolj želel kot to, da bi ta 
organizacija kmalu zopet posta-
la to, kar je bila enkrat. Dasi 
je bil član nacionalne "zveze", ki 
ima menda vse druge naloge 
prej, kot pa ščititi interese že-
lezničarjev, je vendar izrazil 
vročo željo, da bi Savez Želez-
ničarjev čim prej postal odlo-
čujoči faktor. To je tudi dejan-
ako pokazal s tem, da je žrtvo-
val znatno vsoto za našo novo 
železničarsko godbo. Bil je tudi 
član železničarskega pevskega 
društva "Krilato kolo". Obe 
društvi sta ga spremili na zad-
nji poti. Pogreb se je vršil na 
novega leta dan in je bila ude-
ležba ogromna. 

Polne vatikanske blagajne. 
Petrov novčič, Id se steka v va-
tikanske blagajne kot miloščina 
vesoljnega krščanskega sveta, je 
oči vidno ustvaril v krogih pape-
ževega dvora tako obilno blago-
stanje, da papež ne ve več, 
kam bi s tolikim denarjem. Sve-
to leto 1925 je prineslo Vatlka 
nu ogromno premoženje. Kljub 
podporam, ki jih daje papež raz-
ličnim verskim ustanovam* « 

ni mogel Izčrpati do 
normalne mere. Denarja pa se-
veda tudi papež ne zameUva, 
zakaj tudi on ve ceniti dobrote 
"poglavitne stvari" v življenju. 

Zato ae Je papež odločil zviša-
ti plačo svojemu oeobju na vati-
kanskem dvoru In penzlje usluž-
bencev, ki prejemajo pokojnine 
iz vatikanske blagajne. Poleg 
tega res krščanskega dela usmi-
ljenja je papei dovolil svojim 
nižjim nameščencem, da smejo 
pasti krave, ovee in kose po va-
tikanskih travnikih. 

AVSTRALSKI PRlSTANlSCNI 
DELAVCI SO SE VRNILI 

NA DELO. 

Njih zahteve pridejo pred 
razaodilče. 

Sydney, Avstralija. — Prista-
niščni delavci so zopet pričeli de-
lati v vseh avstralskih pristanih. 
Zahteve za povišanje mezde in 
boljše delavne razmere bodo 
predložene razsodišču, ki takoj 
vzame zahteve v pretres. Obe-
nem bo sodišče tudi razsodilo, 
ako Be nova organizacija obrež-
nih delavcev, ki a6 jo ustanovili 
podjetniki, registrira kot delav-
ska organizacija. Nova organi-
zacija Waterside Workers Fede-
ration je bila ustanovljena od 
podjetnikov za pocepljenje pri-
ataniščnih delavcev. 

KOLONIJA ClKASKlH ZA* 
MORCEV STRADA. 

Phelpa, Wis. — Pred časom 
se je v Iron okraju, Mich., usta-
novila takozvana kolonija čika-
ških zamorcev. Neka zemljiščna 
družba iz Chicaga jim je pro-
dala na obroke semljo. Naaelj-
niki so mislili, da bo tista druž-
ba tudi kupovala ves les, ki ga 
bodo nasekali. Mesto tega pa je 
kompanija sicer pobrala ves na-
sekan les, toda v zameno za od-
plačilo na obroke in jih pustila 
bry vsakih sredstev. Stanje je 
postalo že tako žalostno, da je 
okrajni Šerif pod vzel korake, dp 
jim bo občina ponudila prevozne 
stroške do Chicaga, ako ae bodo 
hoteli povrniti nazaj, ker bi aicer 
tukaj umrli» gladu, če še kaj 
čaaa ostanejo. 

AVSTRALSKA ZVEZNA VLA 
DA PONIŽNA DEKLA 

BRITANIJE. 

Ukazala je konfiskacijo vse ra-
dikalne literature.—Pojem be 
sede "radikalen" je zelo ras 
tcgljlv. 

Sydney, Avstralija—Avatral 
ska zvezna vlada je odredila, da 
#e konfiscira vsa radikalna lite-
ratura, ki pride po pošti ali a 
parniki v Avatral 1 jo. Pojem be-
sede "radikalen" je zelo obsežeen 
in navdušeni vladni uradniki bo-
do zasegli, kar bodo smatrali, da 
je radikalno. Prepoved je pred 
vsem namenjena ptoti komuni 
stom. Taka akcija je bila pod 
vzeta tudi proti literaturi, ki pri 
haja v Novo Zelandijo. Ta ak* 
cija avstralske zvezne vlade je 
bila podvzeta na željo britske 
vlade. 

Avstralska delavska stranka 
je tudi pričela s križarsko voj 
no proti komunistom zaradi njih 
razdiralne taktike v delavskih 
organizacijah. 

BELA VRANA. 

Norfolk, Va. — Charles S. 
Kaufmsn, lastnik velike depart-
ment trgovine, je dal svojim de-
lavcem vso trgovino, da jo sami 
obratujejo, v kateri bodo posta-
li po novem Inkorporlranju del-
ničarji. Lastnik se umakne v 
privatno življenje. Obdržal si je 
pravico do nekaj delnic. 

Zadajl stražnik »rownovih vsial 

Point Pleasant, W. Ve,—Bri-
gadir-genersi John MoCausland 
v pokoju, -eden izmed dveh zad-
njih generalov konfederaeljske 
armade v civilni vojni, ki sta še 
živela, je umrl 23. t. m. v staro-
st! 90 let. McCausland je kot 
kadet leta 1857 »traftU vešaia, 
na katerih so obesili Johna 
Browna v Cherlestowsu. 

Najstarejša advekatka v glav« 

Washington, 2«. jan. — Da-
nes je tukaj preminula najsta-
rejša advokatka gdč. Emma 
Millioda Gillett, prejšnja ravna-
teljica pravnega Washington 
kolegija, v 75 letu »tarostl. 

preti Petecarejevl Kralj 

Pariz, 2». jan. — Jano Peten, 
stavljeni stvarnik mode. je da-
nes naperil proti Pofnearejevi 
taktiki in fturgflranju padanja 
franka oster protest, kar skrbi, 
da ima «amo par bogatirtov do-
biček od topa, medtem ko veči-
na delaveev vseh vrst trpi. 

Julea I<emaltre: 

Z t l j v M j t s t t 

(Na robu Cervaateaovih novel.) 

I Markizu Manuelu <|e Leanazu 
je bilo šeatdeeet let, ko ae je za-
gledal v mlado grofico Elviro de 
Piaana. .. 

Don Manuel je alušil v vojaki 
pod kraljem Ivanom II. in se je 
boril proti Mavrom. Dokaj dolgo 
je živel življenje, polno ljuba v* 
nih pustolovščin. Toda v vseh 
nemirih življenja je vodno ohra. 
nil zanimanje za lepo slovstvo; 
rad je prebiral viteške romane, 
čeprav je dobro vedel da so sa-
mo za razvedrilo; toda cenil je 
njihovo nravstveno rahločut-
nost. Oženil ae* ni; in tako je se-
daj, pokojno Živeč v Murclji, go-
jil rasne umetnosti in naj pleme-
nitejšo filozofijo, se obdajal s 
prijatelji in s neko dolgočasno 
elegantnoatjo gostil najodlič-
nejšo družbo. 

Bilo je o procesiji na Veliki 
petek, ko )e prvič videl Elviro. 
Stala je na svojem balkonu, ki 
je bil le malo vzvišen nad cesto; 
a mimo nje so se tisti trenutek 
ravno pomikali apokorniki v 
haljah, noseči križ is Trpljenja, 
zasramovalni plašč, šibe.lestvo, 
žreblje, trnjevo krono in aullco; 
tako, da se mu je Elvira sprva 
zazdela vaa obdana s mučilnim 
orodjem, kar bi bil moral prav 
sa prav amatfati za alabo zna 
menje. 

Poizvedoval je o nj i ; izvedel 
je, da ae je iz ljubezni omošila z 
grofom Pompeyem de Nlsana in 
da je ostala blazno zaljubljena 
vanj, akoravno je bil poln pre-
greh. Ni mu bilo težko doseči, 
da ga je grofica sprejela, in po-
stal je eden najpogostejših hiš-
nih gostov. 

Ljubil jo je takoj od početka 
z najallnejšo ljubeznijo In ne 
brez poželjenja: toda, ker ni mo-
gel upati, da bi ga vzljubila tudi 
ona. Je aklenll, da pase popolno-
ma pozabi, da jo bo ljubil zara-
di nje same ln bo storil vse, da 
ji prihrani bridkosti. In ker 
pojma lepote nI ločil od pojma 
Čistosti ln ker mu ja bila Elvlrl 
na krepost tako draga, ja skleni 
storiti vse, da jo ohrani, čo že ne 
nedotaknjeno (ker je na nesrečo 
bila pač že v v oblasti drugega 
moškega), pa vsaj nedolžno, ko-
likor je to mogoče, in / zvesto 
njenemu mošu. 

Spočetka Je bila donu Manue 
lu de Leganezu misel, da je žena 
tega aoproga in v ljubezni nje-
gova last, neznosna. Zato mu n 
bilo neprijetno, da je Pompeyo 
vzdrževal več priležnic, zakaj 
mislil Je, da svoji ženi daje msnj 
sebe samega, ko mora toliko raz. 
dajati drugim ženskam. Nekaj 
¿asa se je d on tyanuel <*l° u d*' 
leževal Pompeyevih veseljačenj 
in ga je vzpodbujal k razuzda-
nosti. 3ato, da bi bil utrujen in 
poln prezira, kadar se je vrsčsl 
k svoji ženi, jo je objel. 

Toda Elvira, vsa ljubosumns, 
Js jokala in hirala. Don Manuel 
ja spoznal, da jo še tdije gleda 
nesrečno, nego če bi Jo videl 
•ročno, z njenim možem. Ker js 
trpela zaradi Pompejreve nezve-
stobe, je poizkušat vse, da bi 
vrnil Pompejra na pravo pot. 
Pripravil ga Je tako daleč, da i« 
prekinil zveze z dvema ali tremi 
ljubicami. Toda komaj Je Pom-
pejro žrtvoval eno, že si Je po-
iskal drugo. Vrhu tega se je don 
Manuel v težkih mukah prisilil, 
da je pred Elviro opravičeval in 
zagovarjal njenega gnusnega 
aoproga, da ga je včasi celo aam 
pri v «del nazaj k zapuščeni ženi 
ter da Ja prisostvoval njunim 
•prevam in radosti Hlvlre, ki je 
bila kruta, ne da bi se samo za-
vedala, tega. 

Kmalu mu Je dala povode zs 
nemir celo Elvira soma s svoji-
mi oboževalci, ki Jih ja alabo so-
progovo ponašanje privabljalo v 
njeno bližino. Belil si je glsvo, 
kako bi Jih odvrnil k drugim 
razvedrilom. Dona Joronims de 
Moradas je vlekel v Igralnice in 
mu celo posojaj denar, kadar Je 
vse izgubil. Da bi done Bogera 
de Rada ozdravil njegovega nag-
njenja do Elvlre, mu ja poiskal 
celo lepo miloetnleo. Dona Gon-
zaiess Pacheca je navadil, da si 
je iskal razvedrila v pijančeva-
nju. Kar se pa tiče done Juans 
de ta Mombrills, s katerim je 
Elvira ravnala «a dokaj prlza 

nesljivo, je lival i njim prepir! 
n ga je nato ubil v dvoboju, 
(Njegova gorečnost ni ostala 
»rez tfekakšne nedolžne nagrade. 
Elvira je občevala i njim prav 
M> domače in dobrohotno, kakor 
s starim stricem ali z dedom. Za-
upala mu je vae avoje malen-
kostne skrbi in težave. Dovolje-
vala mu je, da je priaoatvoval, 
kadar ae je napravljala, ln da je 
smel nji na čaat prirejati vase-
iee, pojedine in koncerte. Vpra-
ševala ga Ja za avet, kaj naj 
bere. Končno, ker je bila dobro-
srčna, se je hllnila, kakor da ga 
rea zelo potrebuje. 

Toda ljubila nI prav nikogar 
rasen Pompeyea, kljub njegovi 
nezveatobl in vaem razuzdano-
stim, Pompeo je nadaljeval avo-
je neredno življenje, bil je vea 
zadolžen ln zdelo ae je, da ae Če-
dalje bolj otresa predsodkov. 
Don Manuel ga je zaničeval zato, 
ker je bil kriv, da je žena trpela, 
in ker je bil njen mot; toda isto-
časno sa ja vztrajno vedel kot 
«vest Pompeyev prijatelj, to pa 
zaradi Elvlre, ki jo je bil ta pro-
kleti soprog — kot ja mlslU — 
začaral ln obaedel. 

Med tem ja kralj isf.ova pričel 
vojno proti Mavrom. Generalu 
de Xarloa je bilo ukazano, da za-
sede mesto Lorca, važno trdnja-
vo, oddaljeno nekaj milj od 
Murcije. Njegov poročnik ja bil 
don Pompeoo de Nlsana. A don 
Manuel je stopil ipat v vojsko, 
da bi mogel čuvati Rlvirinega 
moža. 

Mavri «o kmalu pričeli oble-
gati Loroo. Oblaga Je trajala že 
več mesecev, ko se Ja Mavrom 
posrečilo priti v masto skozi 
neka vrata v obs!dju( ki so bila 
po naključkju brez brambovčev; 
Španska vojaka sa ja morala 
umakniti do Murcije. 

Bil ja pa ravno don Pompeyo 
t lati, ki je tedaj ukazal, da naj 
le puste tlita vrata brez obram-
be, ker je — kot Je trdil — iz-
vedel, da sa sovrašnlk priprav 
tja k napadu na drugam kraju. 
Vedelo sa ja pa tudi, da je bil 
v silnih denarnih stiskah ln zato 
zmožen vsega, ln pričali so ga 
dolžltl izdajstva. Take govorica 
so dospele tudi Elvlrl do ušes. 
ki Jo ja »grabila neizrekljiva 
groza in fcolest, tako da Ja don 
Manuel nI mogel več ne poml 
riti, na utolažitl. 

Nato ja nemir mavriške voj 
ake poslal generalu de Xerlca pi 
smo v Murcijo, kjer ja dejal, da 
Je človek, ki mu ja za denar o-
značil nezavarovano mesto v 
trdnjavi Lorcl, bil plemenita* 
čigar imena pa ne va, toda ki ga 
je skrivaj videl v neki sapuščeni 
hiši blitu okopov, in da Ja ta 
plemeniti gospod pozabil ravno-
tam demantno okovlco. Emir Ja 
poalal okovlco nazaj, češ naj Jo 
vrnejo Idatniku, ker od Izdajalca 
noče ohraniti ničesar. 

Pismo in okovlco so razstavili 
v mastni hiši v Murclji. Ta dra-
gulj ni'bil nič kaj poeeben za 
oko. Toda ker js don Pompeyo 
de Nisana šale nedavno poplačal 
del svojih dolgov, sa je sumnja, 
ki Jo Ja vzbujaj, oglaalla iznova 
In s še večjo silo. 

Don Manuel ni mogel prena-
šati nUI Elvlrl nega obupa, še 
manj pa misli, da ja žena one-
čaščenega moža. Sklenil je, da 
zaradi svojs ljubezni do Ki vire 
reši PMtpejra, čeprav ae mu ja 
bil zastudll in čeprav ja njegovo 
najhujše trpljenja izviralo rav-
no iz Elvlrl ne ljubezni do Pom-
peya. 

Vzel al je za mllostnlco naj-
«isvnejšo MurcIJsko kurtizano; 
nastanil jo ja v raskošnl palači 
in hllnll do nje sramotno In ne-
izlačljivo starčevsko ljubezen. 
In naročil ja tej ženakl, naj pri-
poveduje, da jo že dolgo čaaa ta-
ko »lino ljubi in da jo obelpa z 
Elatom. 

Zadeva Je postala tako obče-
znana, da Jo je celo KI vira verje-
la in da je nekega dne obeula do. 
na Manueia s obupa polnimi o-
čltki; odgovoril JI Je s tem. da jo 
povesil glsvo in priznal svojo 
norost, češ. da se jI ne more u-
preti. In pristavil je, kot da ga 
tare sramota, da ona niti še ne 
pozna vseh njegovih pregreh. 

DrugI dan Ja pisal kraljevske-
mu namestniku, da ve. kaj govo-
re o grofu Pompefu; da ne more 
dopustiti, da bi doMUli nedolžne-
ga; da mu Ja Bog podelil pogum, 
da prizna resnico; končno, da Ja 
okovka, ki Jo je bil posisl mavr-

skl emtr, last njega samega 
markiza da Leganeza. 

Val ao ae za 0 udi H: toda ker ' 
se je obdolžil sam ln je očitno 
kazal znake silnega kesanja in 
ker se ni zdel brez uma. so ga. 
«april, sodili in O»>S(K1IH na smrt. 
Da bi pojannil svoj zločin, se je 
skliceval «HI i no na to, da ga je 
na stara leta pojmdla ljubezen-
ska hlaznoat do radodarne dekli-
na, ki je potrebovala mnogo de« 
narja. 

Okolnost, da ao v njegovi 
knjižnici našli aplse mohame-
danskega modrijana Averroeaa, 
je pripomogla, da so se njegove 
zveze z Mavri zdele verjetnejše. 

Pompeyo je molčal, ker je bil 
Čisto navaden lopov. 

Elvira sama, ki je vedno ena-
ko ljubila avojega moža, ni ho-
tela več dvomiti o zločinu tega 
•tarča, ki jo je tako sijajno obo-
ževal. Toda na predvečer usmr-
titve ja šla v ječo obiskat dona 
Manueia de Leganeza. 
I Delal ji ja: "Hvala vam. da 
mi vzllc moji sramoti nlate od-
tegnili vsega sočutja. Bil j» 
celo tako drzen, da je pristavil, 
dobro vedoč, da jo moeejo taka 
besede samo bolj oddaljiti od 
njega: "Ce bi me bili vi ljubili, 
ne bil bi postal Žrtev te blazne 
atraatl do navrednloe." 

Hladno mu ja odvrnila: "Kar-
koli ste atorili, poeabiti na amem 
dobrot, ki «te mi jih izkazovali. 
Naj vaa Bog aprtjme v svojem 
usmiljenju I" 

Izprevide! je jasno, da rea ae 
dvomi o njegovem zločinu. Ras-
veselil ae ja tega ter jo ponižno 
proall, naj mu dovoli, da jo sms 
poljubiti; a začutil Je, da ae je 
le a tešavo odločila H temu. 

Toda umrl Ja odločno, kar ja 
bil gotov, da ho tam, na onem 
•vetu, Elvira vedela. 

Mačke zbežale pred miškami t 

Bakersfleld, Cal,—Farmarji v 
tukajšnji okolici ao še nekaj dni 
v ljuti borbi i ogromno armado 
poljskih miši. Armada, ki šte-
je na milijone glav in repov, Ja 
prlvalovlla Iz bližnjega poauAa-
nega jezera Buena Vlsta, kate-
rega pognojeno dno ja dalo letoa 
bogato letino, obenem Je pa aa-
kotllo mišjo zalego. Ko so miši 
požrle vas, ksr so mogls dobiti v 
okolici, so se začele seliti v mi-
lijonih ns bližnja polja. Pre-
strašen! farmarji so naj prvo 
mobilizirali mačke, jaatrabe, vra-
ne, ko,|ote ln vse druge naravne 
sovražnike malih glodalcev, a 
bili so razočarani. ' Mačke ao 
strahopetno zbežale, ko ao aa-
gledale silno srmado miši. Far-
marji zdaj kopljejo jarke, v ka-
Ura mečejo Vaastrupljeno šilo. 
Da II bo to kaj pomagalo, se še 
ne ve. 

Ni njegova stara. 

"Za božjo voljo, Terezlka, ti 
si šele 14 dni omošena In že jo-
češ?" 

"Ah, ljuba Anka, kako bi ne? 
Danes so nsa obiskali goetje In 
moj Davorin Jim je mene pred-
stavljal: 'To Je moja stara P / 

NAZNANILO DRUŠTVENIM 
TAJNIKOM. 

Iz apravalAtva Kajlševae Ka-
tke H. N. P. J. sme pealaM re-
čna na vaa društva S. N. P. J . 

In upamo, da ate jih val prejeli. 
Nekatera dmfttva aa knjiga 
dala ia naročili aa Aa val 
Druga društva šepet nU 
daJI nobene knjigf le sedaj a-
prašsjajejo kaj aaj atere a 
knjigami. 

Ml apetlnuae aa vaa draft va, 
esirema na draitvam 
¡ g l u l ||n igJL» 

rlflfcl Hievend, da aaj ka j lea*-
drftšjo teMfce šaaa, da ae M a 

I jati. tem vel jik oMrMte pri 
društvu, da aa M a 

t bratskim 
Književne Mallen, i . K P. J . 

Philip 

IAH ata ftt naročili 
t* ali Mladlnakl Uat 
prijatelju aH 

T To J« 

m l denar lakfco 
f i m 

poAlJtto 

s. 
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Cavalleria rusticana 
(iiovanni Verga-

K O N E C . 

. "Kar norim za teboj!" je po-
vedal Turiddu. "Ne spati ne 
jesti ne morem radi tebe." 

"Govori le!" 

"Rad bi bil sin kralja, samo 

ta bi te mogel vzeti za ieno." 

"Govori." 

"Pri Madoni božji, kakor sla-

dek kruhek bi te pojedel." 
"Oh, govori!" 
"Oh, na mojo čast!" 
"Oh, mamma mía, ohhh!" 
Lola pa se je v hiši na na-

aprotni strani vaak večer skri-
vala za rožami in njen obraz je 
bil rdeč in zelen, skoraj vse obe-
nem. Nekega dne je poklicala k 
sebi bersaljera. 

"In tako, compare Turiddu, se 
stari prijatelji nič več ne po-
zdravljajo?" 

"Kako!" je vzdihnil mladi 
mož. "Blagor mu, ki vas lahko 
pozdravlja!" 

"Ce bi me želel pozdraviti, saj 
veš, kje sem," ie rekla Lola. 

Turiddu jo je nato tako čeato 
pozdravil, da je tudi Santa opa-
zila in je zaloputnila okna ravno 
pred njegovim nosom. Sosedje 
so kazali za njim in se smejali 
in zmigali z glavami, ko je šel 
mimo 

bersagliere. Lolin mož 
p« je bil daleč z doma po sem-

njih, kjer je kupčeva! z mula-
mi. 

nedeljo grem k spovedi« 
kajti sinoči sem sanjala o črnem 
grozdju," je rekla Lola. 

"Prosim, lepo prosta!" je v 
resnici lepo prosil Turiddu. 

"Ne, zdaj. ko se bliža velika 
noč, bi moj mož hotel vedeti, za-
kaj nisem šla k spovedi." _ 

"Oh," je mrmrala Santa, 
hčerka oskrbnika Cole in na ko-
lenih Čakala pred spovednieo, v 
kateri je Lola prala avoje gre-
he. "Pri moji duii, da ne bol 
dobila odpuščanja v Rimu." 

Compare Alfio se je vrnil z 
mulami s polno motajo denar-
ja, svoji ženi pa je prinesel v 
darilo kraano praznično oblači-
lo. 

"Prav imai, da prinesel dari-
la svoji ženi," je rekla sosedova 
Santa, "kajti medtem ko si bil 
z doma, je onečastila tvojo hi-
šo." 

Compare Alfio je bil eden ti-
stih voznikov, ki nosijo čepice 
čez ušesa, pa je vseeno dobW> sli-
šal, kajti v tiatem hipu je že 
spremenil barvo svojega obraza, 
kakor bi ga davilo. "Sveti hu-
dič!" je zaklel, "Če nisi prav vi-
dela, ne boš več imela svojih oči, 
da bi jokala! Ti in vsa tvoja 
žlahta!" 

"Jaz tako nimam navade jo-
kati!' je odgovorila Santa. "Se 

takrat nisem jokala, ko sem vi-
dela Nunzijinega Turiddu pono-
či zlesti v tvojo hišo." 

"Dobro je!" se je lagal com-
pare Alfio. "Lepa hvala!" 

Zdaj, ko se je povrnil maček, 
Turiddu n} več stopal po mali 
cesti in je preganjal mračne dni 
v krčmi s prijatelji, s katerimi 
je todi na veliko noč zvečer rav-
no tam jedel klobase. Cim je 
vstopil compare Alfio, ki je pre-
cej nenavadno gledal naravnoet 
sem, je Turiddu brez pomisleka 
razumel, za kaj se gre in je me-
ri i nič tebinič odložil vilice na 
krolnfk. 

"AH/imaš kaj naročiti, com-

pare Aiflo?" je rekel. 

"Ne, nimam te Čaati, compare 
Turiddu. 2e dalj časa te nisem 
videl, zato pa bi- rad govoril a 
teboj o stvari, ki ti je znana." 

Turiddu mu je predvsem po-
nudil kozarec, toda compare Al-
fio ga je odmaknil z roko. 

T«!aj je pa Turiddu vstal in 
rekel: "Tu sem, compare Alt 

f i ? r . , 
Voznik je krepko položil roke 

na ramena nasprotnika, rekoč: 
"Ce prideš jutri v figov gaj ¿ri 
Canflriji, bova govorila več o 
zadevi, sosed." 

"Počakaj name na cesti ob 
solnčnem vzhodu in šla bova tja 
skupaj." 

S temi besedami sta izmenja-
la poljub dvoboja. Turiddu je 
z zobmi zagrabil za uho voznika 
in se tako svečano zaobljubil, da 
bo prišel. 

Izlet gospoda Broučka 
v XV. stoletje 

éeftkl spisal Svatopluk Cedu—Poslovenil 
Stanko Svetina. 

(Dalje.) 
"To-le pa dam v časopise!" je zaklical go-

Mpod Brouček v opravičenem ogorčenju. -"Ta-
koj zjutraj in ko bi me sUk> tudi petak. To 
že presega vse meje. Taki ribniki srtti ulice! 
In kak smrad! Spodnje hlače bodo imele go-
tovo mesec dni ta duh. Pa se še govori o mest-
ni higijeni. Rad bi vedel, čemu plačujemo 
mestne fizikatore ali kako se ie ti lenuhi ime-
nujejo. K večjemu za sekiranje poštenih me-
ščanov. Od mene se preselijo najemniki iz 

' kletnih stanovanj, češ, da malo teče iz zida, a 
tukaj se more Človek na javni ulici vtopltl v 
bogvekaki nesnagi." 

Vprasnil je vžigalico in je posvetil na tla. 
, "Poglej no, poglej! Saj tu vsak izliva na 

ulico pomije ali kar se mu zljubi. No, počakaj, 
slavni magistrat, za to ti posvetim v časopisu, 
katerega gotovo ne daš v okvir. Ko se naspim 

' pojdem k rokavičarju Klapzubu, da mi Jo se* 
stavi. In tudi policiji zasolimo. Zanesljivo 
vem, da ni tukaj celo noč niti duha po stražni-
ku. In vendar je ta trna kakor nalašč za ma-
lopridne ljudi, ki morejo tu človeku nenadoma 
zaviti vrat." 

Medtem je prišel na ogel in je zvedavo po-
gledal v stransko ulico na levo. 

'Tudi tukaj trna kakor v predoru. In vse 
kakor Izumrlo. Nikjer človeka, ki bi ga mo-
gel vprašati, kje sem pravzaprav. Pravi škan-
dal. da mora star PraftAn v svojem rodnem me-
stu izpraševati po cesti kakor svetojanski ro-
mar. Mislil sem, da poznam v Pragi vsako hišo, 
a tukaj gleda name že druga ulica, kakor bi 
znova zašel nekam na mesec.' Saj vendar ni-
sem videl nikjer v Pragi tako vrsto Čudnih 
ščitastlh hiš in kljukastih streh, toliko stolpi-
čev In mostovžev. Ni drugače — prišel sem v 
nekak kraj, kjer nisem bil dalje časa in kjer 
so medtem gospodje stavbeniki Iznova postavili 
gromado hiš po n*danji neumni modi! Prej 
smo napravili kratkomalo štiri zidove, nanje 
se Je postavila triroba streha — In bila Je hiša 
kako je prav In kakor se ¿podobi. Gori nekak 
dimnik in spredaj dve, tri vrate razumnih oken 
— bilo Je veselje pogledati. Sedaj pa sam stolp, 
balkoni, stebri z vnakovrstniml figurami in tu-
di pisanih slik. da bode človeka v oči. I no. tak 
arhitekt ne ve. kako vse bi kradel ljudem denar 
iz žepa!" 

Is te filipike je zdramil gonpoda Broučka 
pojav brlečega svetila, ki je zamigljalo pred 
njim v temi atranake ulice. Najprvo je mislil, 
da je to ogHna Nvetilka. Toda brzo je «poznal 
po tresočem *«• p»\»-t tikanju pripronto rodno sve-
tilko. ki Jo je neiel neki človek pred a<*boj. 

•Re«, da l* I M že prUII v Pragi! V več-
no tramoto meata »i tu avetijo po ulicah ljudje 
res fce t ročnimi «vettljkaml kakor v kaki pod-
zemeljski jami", Je godrnjal jroapod Brouček. 
toda v duhu av je veselil pojava živega bitja. » 
pomočjo katerega zve konečno ta ime ulice, 
prevaim» za njegov ukriti zaklad, in pohiti po 
najkrajšem potu do avojega doma. kajti zelo 
se mu Je že tožilo po njega vmelem stanovanju. 

PoR|*ši1 je torej korake proti poznemu, ali 
bolje povedano, proti zgodnjemu potniku. To-
da ko sta a* približala okoli petdeaet korakov 
drug drugemu, obut al je oni naenkrat in «e je 
pazljivo zagledal v tmo. v isto »mer. kjer M» je 
tudi Brouček nehote ustavil. Zadnjega jr na-
mreč presenetila neznančeva zunanjo«, koli-

kor se je videla ob meglenem, tresočem se svitu 
ročne avetlljke. 

"Kaj vrag»!" je pomislil. "To je nekaka 
maškara. Odkod se je neki vzela? Saj ven-
dar nimamo pusta v Juliju. In alaven pogreb 
tudi ni minil, da bi bil to kak društveni zaata-
vonoša, ki je zaostal v gostilni. Morda je pa 
to kak statist, ki je utekel iz gledališča s svo-
jim pisanim kostumom?" 

Medtem ko je naš junak tako premišlje-
val, Je umeril mož z ročno svetiljko hitrih ko-
rakov pot na drugo stran ulice. 

"Aha!" je pomislil gospod Brouček. "Naj-
brže ga je sram pred menoj v avojl komedi-
jantk i obleki, ali pa misli, da aem stražnik. 0, 
kar tako se mi pa ne izmuzne!" 

M - : Zavil je tudi na drugo stran, tako da sta 
se morali povprečni poti obeh srečati pri na-
sprotni hiši. Toda predno je doapel tja, oprl 
se i« še čudni potnik zadaj ob hišni zid in je 
dvignil roki proti gospodu Broučku in je grozno 
kriknil: "Ako ti pošten človek, stuoj!" 

Gospod B*">uček se je nehote umaknil, osu-
pel valeč! .vozne kretnje in krika neznanca, 
kakor tudi valed nenavadne njegove govorice, 
posebno vsled tega čudnega "atuoj!" Pomislil 
je, da ima možakar najbrže od pijanosti težek 
jeslk. Opazil pa, je tudi naglo v njegovi steg-
njeni roki nekako ostro orožje, ki pa ni izgle-
dalo kakor gledališko. 

Pomaknil se je nekoliko dalje in je zakli-
cal pol kart joče, pol mirno: "Morda vendar 
Hi mislite, da sem kak potepuh, katerega mika 
vaša listnica. Le akrijte tisti noi in zahvalite 
boga) da ga še nI atražnik zagledal; kajti zelo 

* dvomim, da vam je dovoljeno nositi tako ne-
varno igračo. SIcer nam res ne oetane druge-
ga, kot da skrbimo sami za svojo varnost, ko 
trpi policija na ulicah takole eglptovako tmo, ki 
naravnost izpodbuja k vsem hudobijam. Am-
pak jaz sem polten in miren meščan, ki sem 
vaa hotel le vpralatl, kje sem pravzaprav." 

Med Broučktvlm govorom se je ozrl mož 
s svetiljko nekotikokrat na deano in levo, kot 
bi iskal kakega «kritega tovariša. Potem je 
nekoliko poveeil bodalo, toda ni zmenil pozicije 
teleaa In Je govoril v ataročeščini s glasom, 
ki ni zgubil mnogo prejšnje oeornosti: (avtor 
posnema tu staročeščino) "Komaj razumem, 
kaj blebetaš. Kj, kaj se klati pošten meščan 
bre« svetlljke po polnoči po mestu kakor tat? 
Poberl svoja š|la in kopita in pojdi hitro proč 
od mene!** 

"O za boljo voljo!" je pomislil gospod 
Brouček, "Ta Izgovarja slabše nego kak alo-
vaški atekleničar; gotovo ni prišel iz goatilne. 
Zdi se ml, da "društvo za povzdigo tujskega 
prometa" vendar začenja svoje delovanje. Ta-
le je gotovo odkod daleč, najbrž is Bosne ali is 
Dalmacije. Tam tudi nosijo tako našemljeno 
obleko in govora tako služeno slovenščino." 

"K. saj pojdem brez krika!" je rekel glas-
no. "Saj od vaa — od tebe bi tako aii tako nič 
ne zvedel, ker te j* prlneeel slučaj v Prago 
bogve odkod. Po tvojem čudnem jeziku in po 
še bolj Čudni (brez zamere!) obleki sodim, da 
si Bošnjak ali pa Dalmatinec. ki prodaja tukaj 
jaalh ali pa vodi medveda okoli." 

"Nesramno lašeš!" je zakričal mož a sve-
tilko. Vedi. da aem rojen praški meščan in 
zvest Ceh. Ti al pa gotovo kak ubožen tujec, 
ker govoriš tako zmešan jezik in si oblečen v 
tako našemljeno obleko." 

"No. sedaj pa imam tega dosti!" je zaklU 
cal gospod Brouček. "Ce ai res praški meščan, 
delaš a svojo maškaro in s avojimi neumnimi 
šalami meščanstvu «amo sramoto in upadaš k 
Katerinkam (v «tar aamoatan. kjer je tedaj 
bi ai niča) med norce. 

. (DaUs priMaJU) H . I ^ J _ 

Prijatelji so tiho pustili klo-
in ravnotako mirni apremi-

domov bersaljera Toriddija. 
Nunzia, uboga ženska, ga je 

vsak večer dolgo čakala. 

" ji je rekel Turiddu. 
"Ali se spominjaš? Ko aem šel 

vojakom, si rekla, da ae ne 
bom vrnil nikoli več. Poljubi 
me prav tako prisrčno kot sifoe 
takrat, kajti jutri zjutraj mo-
ram iti na dolgo, dolgo pot." 

Pred zoro je * vzel dvorezni 
nož, katerega je bil skril v sepo 
takrat, ko so ga vpisali k voja-
kom in se je. podal v figov gaj 
pri Canziriji. 

"Oh Geau Maria! Kam se od-
pravljaš a tako naglico?" je 
vprašala Lola vsa v strahu, ko 
je rano zjutraj zapuščal dom. 

Ne daleč," je povedal mrko 
compare Alfio; "toda za tebe bi 
bilo boljše, če bi se nikoli ne 
vrnil." 
Lola je še v spodnji obleki mo-

lila ob vznožju postelje, atisnila 
je ustnice k svetemu rožnemu 
vencu, ki »a ji je prinesel frater 
Bernardina Iz svetih mest In je 
na glas molila vse avemarije, 
kar se jih je mogla apomnitl In 
katere je mislila, dk bi kaj po-
magale. 

"Compare Alfio!" je začel Tu-
riddu,'ko je le nekaj časa stopal 
po gozdu ob strani tihega 
spremljevalca, ki je Imel klobuk 
pomaknjen globoko na oči. 
"Kakor je bog v nebesih vem, 
da sem kriv, zato bi ae pustil 
biti. Toda predno sem prišel 
sem, sem videl svojo staro ma-
ter, ki je vatala, da bi me videla 
oditi — s pretvezo, da gre gle-
dat v kumik — kakor bi ji srce 
govorilo; in kakor je bog v ne-
besih, bi te ubil, samo da bi se 
moja mala, stara mamica ne 
jokala. 

"Je že dobro," je odvrnil com-
pare Alfio Jn si slekel jopič. "U 
darila se bova, kolikor se bo da-
lo; oba na vso moč! 

Oba ata j)ila hrabra in spret-
na; Turiddu je dobil prvi sunek, 
pa je pravočasno zamahnil 
roko in ko je povrnil sunek je 
tudi zadel ravno pMMr.| 

"Oh, compare Turiddu, ali me 
res misliš ubiti ?"> 

"Kajpad{ 1 Saj sem ti rekel. 

TOREK, 2S: j a i w a r j a 

ZDRAVNIK JE REKEL 
PLUCNICA 

Priila Je valed prehlada in on se ni 
pasil.—ZaponaHe »L— 

Zdravniki priporočajo gorki Bolgar-
ski čaj, da ai preienete prehlad hitro. 

Bolgarski seliični čaj pomaga proti 
revmatizmu, saprtnici, jetnun, obi-
•tira in drufim želodčnim nerodno-
stim, ter ustvariti močno sdravo kri. 

Bodite gotovi in upraiajte vašega 
Jekaroarja po pravem Bolgarskem se-
lii&iem čaju v rudečem in rumenem 
savitku t mojim imenom na njem: 
8šc, 75e in $1.2S. 

Opomba: Večje družine bi morale 
imeti moj velik zavoj dovolj sa 5 me-
secev. Pošljite mi 91.26 in jaz vam 
pošljem na vaš naslov takoj. Naslo-
vite na H. H. Von Schlick, 8 Marvel 
Building, Pittsburgh, Pa.—(Adv.) 

Zdaj, ko atin videl svojo mater 
v kurniku, se mi zdf; da jo imam 
neprestano pred očmi." 

"Le dobro odpri oči!" mu je 
za vpil compare 'Alfio. "Kajti 
povrnil ti bom v polni meri." 

Ko je tako stal kakor ujeda 
in ai z levim komolcem tiščal 
rano, ki ga je močno bolela, da 
ae je pripogibal do tal, je hitro 
zagrabil peščico peska in prahu 
in ga zagnal v oči nasprotniku. 

"Oh!" je zaatokal Turiddu 
slep. "Mrtev se* ! " 

Skušal ae je rešiti z brezup-
nimi akoki nazaj, toda compare 
Alfio ga je ujel s drugim sun 
kom v trebuh in e tretjim y 
grlo. 

"Tu ima . To je za hišo, ki 
ai jo onečaatll. Zdaj bo pa pu-
stila tvoja meti kokoši pri mi 
ru. ' , 

Turiddu je dvignil roke kvi-
šku in se zmedeno zanal po fi-
govem gaju, nato pa p%flel ka-
kor kamen. Kri se mu je peni-
la v grlu in grgrati ni mogel ni 
ti: "Oh, mamma mia!" 

NA PRODAJ JE 

en aker zemlje, 5 sobna hiša s 
škrlevino krita, dobra klet, ga-
raža, nov kokošnjalci Štala za dve 
kravi, 29 mladih sadnih dreves, 
30 vinskih trt, jagode in ribe* 
žen. Blizo večih premogorov, 
ki delajo vsak dan. Pet minut 
hoda do šole in prodajalne* Le 
5 minut do mesta Wick Haven, 
Pa. Cene temu je |2,000. Pi-
šite ali pa pridite osebno k last-
niku, na naslov: William Lin-
dey, R. F. D. No. 2—Bellever-
non, Pa. (Adv.) 

A t fH ra J t e z a " P r t u a l o " ! 

OGLAS. 

Dr. Srebrna .gora št. 299 s. \ 
P. J. išče učitelja, kateri je 
soben za učiti godbo, in zraven 
mora biti zmožen za pepovodjo 
Kateri je sposoben za to delo 
naj ae oglasi na spodaj označeni 
naslov. 

Mark Težak, taj., 
336 W. 7th St„ Walsenburjr 

Colo. 

Ali ieltt znati pravilno pisati 

In «tat i angleško? Naroči ij 

katero Jeladalaln Ima na prodaj 

"Slovensko-angleško slovnico", 

Knjlievna matic» a N. P. j . 

NAROČNIKI POZOR! 
i*.- x 

Znamenje (Dec. 31-1926) 
pomeni, d« Tam Je naročnina 
potekla to dan. Ponovite jo 
pravočasno, da vap listo ne 
ustavimo. Ako Hato ne prej-
mete, je mogoče vstavljen, 
ker ni bil plačan. * Ako )• val 
list plačan in ga ne prejme-
ta, je mogoče vstavljen vsled 

3dopisnico in navedite 
in novi naslov. 

Naši zastopniki so vsi dni-
«treni tajniki in drugi s * 
stopnOd, pri katerih lahko 
plačate naročnino. 

Naročnina za celo leto je 
$5.00 in za pol leta pa ttJO. 
Clanl a N. P. J. doplačajo 
za pol leto $1.90 In za celo 
leto $3.80. 

Za mesto Chicago in Ci» 
cen» za leto $6.50, pol leto 
m 5 , za člane $130. 

Za Evropo stane za pol le» 
ta $4.00, sa vse leto pa $8.00. 

Tednik stane sa Evropo 
$1.70. Clanl doplačajo samo 
">0c za poitnino. 

Naročnino lahko tudi sa» 
mi pošljete na naslov: 

UPEAVNISTVO 

" P R O S V E T A " 
2657 S. Lawndale Ara. 

CHICAGO, ILL. 

M i M i H i 

' VABILO IN VSPORED 

Val Slovenci iz okolic» Johnstown«. Pa- bre* razlike na prepri. 
¿•nje, «o nnjuljndnejie vabljeni ne 

• Veselico s koncertom in plesom 
katero priredi 

Slovensko pevsko in izobraževalno društvo "Bled" 
. t korist Slepakega doau • Ljubljani 

katera se vrli \ 

v soboto večer dne 29. jan. 1927 v Slov. Del. Domu 
V CONEMAUGHU, PA. 

Začetek bo točno ob 8:30 uri irsčer. 
PROGRAM 

1. Pozdravni fovor. 
2. (a) Slepec, M. Hubad,.., . .J»je metan «bor "Blsd." 

(b) Mi vitajemo, Petri*ev poje mottd abor "Bled.'' 
3. Guslam V.... . . . . . . . . .poje pevsko društvo "Rodoljub." 
4. (a) Ujetega ptiča tožba, V. Vodopivec. .poje mei. »bor "Bled." 

(b) Socialistični koračnica,. P#je molki rbor "Bled." 
(a) The Cowboy Weddiflt,'TE. K. Heiser. .Slov. godba is Moxham. 
(b) The Gypsy Festival, Al. Heyes.« Slov. godba is Moxham. 
Po programu ples in prosta zabava» Igrala bo slovenska orkestra 

pod vodstvom Victor Novinieka. 
Vstopnina sa moške 50e, sa ženske 25c. 

Is ozira na to, da je namen te prireditve tako plemenit, sa priča-
kuje največje udeletbe. Vabi—pripravljalni odbor. 

KNJIŽEVNA MATICA S. H. P. J. 
ima v zalogi sledeče knjige: 

AMERIŠKI SLOVENCI—izvrstna krasna knjiga, obsega 
682 strani, trdo vezana, vredna svoje cen% stane..|5.00 

Slovensko-AnglešJut Slovnica—zelo poučna in lahko raz-
umljiva knjiga za učenje angleščine, z dodatkom raznih 

koristnih infbrmacij, stane samo 92.00 

Zakon Biogeaezije—tolmači naravne zakone in splofini 
razvoj, knjiga iz katere zamorete črpati mnogo naukov 
za telesno in duievno dobro ........M................M*....M... $1.50 

Pater Malaventnra—V Kabaretu—zanimiva povest iz živ-
ljenja ameriikih frančiškanov, in doživljaji rojaka, iz-
vrstno spopolnjena s slikami... ............................M. a. $1.50 

Zajedale!—resnična povost in prava ilustracija doslej skri-
tega dela življenja slovenskih delavcev v Amerikl..$1.75 

Jimmle Higgins—krasna povest, Id jo je spisal sloviti 
ameriški pisatelj Upton Sinclair, poslovenil pa Ivan 
Molek eee saeeeeeseee eeeeeeeesaeeeesseeeeeee.ee s eeeefeeeeeeeeeeeeeeeeetceeeeeeeeeeee $1.00 

Zapisnik 8. redne konvencije S. N. P. J , 262 strani mehko 
vezana, stane samo 50c 

"Hrbtenica"—drama v treh dejanjih j prologom in epi-
logom—mehko vezana, stene samo... 25c 

"Informator"—knjižica z vsemi potrebnimi podatki o 
S. N. P. J.—zelo priporočljiva za člane—sttne asmo..20c 

Pišite ponje na: 
KNJIŽEVNA MATICA S. N. P. J. 

2667 So. Lawndale A ve., Chieago, IB. 
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Dijak ss je ivtreUI Is radoved-
nosti glede "onega sveta.** 

Madison, • Wis.—Caasels W. 
Noe. 20-letni medicinski dijak 
na wisconsinski univerzi, je v 
nedeljo izvršil samomor s kroglo 
is revolverja s namenom, da 
"poitve. kake je na onem sve-
tu." Pustil je noto, v kateri ob-
Ijubuje svojemu prijatelju, da 
"mu sporoči o skrivnostih on 
kraj groba kakor hitro bo mogo-
če." -

- (To je v nekaj mesecih fte dru-
gi slučaj samomora ameriškega 
višješolskega dijaka v-svrt 
"preiskave posmrtnega iivlj 
nja.") K T T ' ^ 

POZO« NOTRANJCI. 

Na prodaj je lepo posestvo v 
vasi Vrbica pri II. Bistrici, po 
domače Krnčevo. Velika zidana 
hiša. ntodsrnt štale. veliko po-
lja, pašniki, travniki, na katerih 
** pridela do 860 stotov aena ln 
otave. Vae v najboljšem stanju. 
Za nadaljna pojasnila obrnite se 
na apodnjl naslov: M. Shuster, 
718 Hali A ve.. St. Mnry*. Pa. 
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